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Soarele ºi Luna în tradiþia româneascã ºi în tradiþia niponã

SSuunn aanndd MMoooonn iinn tthhee RRoommaanniiaann aanndd JJaappaanneessee FFoollkk TTrraaddiittiioonnss (Abstract)
The analysis of the legends referring to the sun and the moon in the Romanian and

Japanese traditions opens a comparative perspective on the comparation of the cos-
mogonic myths in the two folk cultures. The incestuous relation and the role of the pri-
mordial couple in the apparition of the sun and the moon are commented upon and the
resemblances adn the differences between the two mythical systems are underlined. 

RReezzuummaatt
Analiza legendelor referitoare la soare ºi lunã în tradiþiile româneascã ºi japonezã

deschide o perspectivã asupra comparãrii miturilor cosmogonice din cele douã culturi
tradiþionale. Sunt comentate apariþia incestului ºi relaþia dintre cuplul primordial ºi
cele douã corpuri cereºti majore, evidenþiindu-se similitudinile ºi distincþiile dintre
cele douã sisteme mitice.

Întotdeauna oamenii au simþit nevoia de a cunoaºte trecutul, dar istoriile eveni-
menþiale au lãsat deseori goluri în perioada “începuturilor”. Popoarele lumii au avut
însã aici un rol foarte important, nãscocind legende ce urmau sã umple acele goluri,
mãcar într-un mod original, chiar dacã nu ofereau realitãþi istorice. Aceste legende au
încercat sã rãspundã la întrebãri existenþiale de tipul: “Cum a apãrut omenirea?”,
“Cum a apãrut Pãmântul?”, “Cui îi datorãm bucuriile ºi tristeþile?”, “Cine este rãspun-
zãtor pentru ciripitul pãsãrilor ºi pentru florile înflorite?”, “De unde au apãrut Soarele
ºi Luna ºi pentru ce avem nevoie de cãldura lor?”.

Acest scurt studiu îºi propune sã analizeze câteva legende ce au rãspuns mai mult
sau mai puþin la întrebarea referitoare la Soare ºi la Lunã ºi sã realizeze o paralelã între
douã mituri ce aparþin unor culturi total diferite. Oare ne leagã ceva, la nivelul per-
ceperii minunilor naturii, de poporul japonez, “poporul divin”, izolat timp de câteva
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secole ºi aflat la mii de kilometri distanþã? Care sunt legendele româneºti ºi care sunt
legendele japoneze în ceea ce priveºte apariþia Soarelui ºi a Lunii? Au acestea ceva în
comun?

Dacã aruncãm o privire de ansamblu asupra credinþelor populare româneºti, vom
observa cã majoritatea legendelor solare ºi lunare se leagã strâns de religia creºtin-
ortodoxã, existenþa celor douã planete fiind atribuitã în totalitate lui Dumnezeu, iar în
cultura japonezã, legenda solarã ºi cea lunarã fac parte chiar din religia shintoistã.

În ceea ce îi priveºte pe japonezi, aceºtia au crezut mereu în descendenþa lor di-
vinã, credinþa aceasta fiind alimentatã de-a lungul secolelor de o serie de istorisiri ce
aparþin religiei shintoiste. Mitologia japonezã este chiar implantatã în istorie, pânã în
secolul trecut, când împãratul a fãcut o declaraþie rãvãºitoare în rândul poporului, aces-
ta din urmã era socotit chiar urmaº al cuplului primordial. Legenda în discuþie, cea a
Soarelui ºi a Lunii, este strâns legatã în cultura japonezã de legenda cuplului primor-
dial Izanami ºi Izanagi, Adam ºi Eva ai shintoismului japonez. Aceastã povestire
miticã spune cã la un moment dat a apãrut între cer ºi pãmânt o formã asemãnãtoare
unei tulpini de trestie. Aceastã formã a devenit ceea ce japonezii numesc Kami, adicã
zeu. Laolaltã cu acest zeu au mai apãrut încã douã zeitãþi. Acest trio originar ar putea
fi comparat cu Sfânta Treime din credinþa creºtineascã, dar spre deosebire de aceasta,
cei trei Kami au avut ca urmaºi o sumedenie de zei ºi zeiþe. Trioul mai poate fi asemã-
nat însã ºi cu cele trei elemente din cosmogonia chinezã, elemente din care au luat
naºtere cele zece mii de lucruri ºi fiinþe. În cea de-a ºaptea generaþie de zei, apar
Izanami ºi Izanagi, care sunt în acelaºi timp soþi ºi fraþi. Izanami ºi Izanagi sunt desem-
naþi de cãtre ceilalþi zei sã coboare pe pãmânt, în imensitatea noroioasã, pentru a-i da
o formã. Ajuns pe pãmânt, Izanagi îºi cufundã suliþa în ocean ºi amestecã circular. De
pe suliþa sa se scurg picãturi de apã sãratã ºi astfel se leagã insulele Japoniei. Legenda
menþioneazã ºi numãrul exact al insulelor japoneze: 4.223. Dupã multe peripeþii ale
cuplului, soþia lui Izanagi ajunge în infern ºi acesta încearcã sã o aducã înapoi, dar nu
reuºeºte ºi se întoarce, fiind urmãrit de forþele rãului. Când scapã, Izanagi se spalã
într-un râu din sud-vestul Japoniei pentru a se purifica. Motivul îmbãierii pentru
purificare apare în cultura multor popoare ale lumii, chiar ºi în povestirile biblice
creºtineºti. Dupã îmbãiere, Izanagi îºi aruncã hainele pe malul râului, din haine ieºind
noi zeitãþi.

CCoommeennttaarriiii
Legenda Soarelui ºi a Lunii urmeazã în acest ºir de povestiri shintoiste, aceºtia fiind

reprezentaþi de fiica si fiul lui Izanagi.
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Zeiþa Soarelui, numitã Amaterasu se naºte din ochiul stâng al lui Izanagi, iar zeul
Lunii ºi al nopþii, Tsukuyomi se naºte din ochiul drept al acestuia. Amaterasu având o
frumuseþe inegalabilã este aleasã de zei ºi urcatã pe scara Cerului, unde va rãmâne
pentru totdeauna, iar strãlucirea sa solarã va fi îndreptatã spre pãmânt.

Momentul naºterii zeiþei Amaterasu este cel mai important din mitologia shintoistã.
Fratele zeiþei, Tsukiyomi, neavând o strãlucire atât de intensã precum sora sa, este
urcat însa pe scara cerului, alãturi de sora lui, chiar viitoare soþie. Certându-se foarte
repede, Amaterasu îi aruncã fratelui sãu cuvinte grele ºi nemaivoind sã-l vadã, zeii îi
despart pentru totdeauna, pentru o zi ºi o noapte. Mai departe avem o povestire ce o
are în prim-plan pe Amaterasu alãturi de celãlalt frate al ei, Susano-o. Acesta se naºte
din picãturile scurse din nasul lui Izanagi ºi devine suveran peste împãrãþia mãrii ºi a
lumii subterane. El este foarte invidios pe sora sa ºi îi reproºeazã mereu cã a fost
favorizatã. Din cauza conflictului dintre ei, Amaterasu ajunge sã se ascundã într-o
grotã cereascã, numitã Ame no iwato, lumea rãmânând în întuneric. Zeii pun la cale
scoaterea acesteia din peºterã. În primul rând, aduc la ieºirea din grotã mulþi cocoºi,
cocoºul fiind vestitor ai zorilor, ca ºi la români, pentru a determina soarele sã rãsarã.
Urmãtorul pas este plantarea unui copac uriaº (sakaki), care va deveni arbore sacru, iar
de crengile copacului sunt atârnate trei obiecte fãcute de cãtre zei: o oglindã, o perlã
ºi niºte fâºii de pânzã albã. Perla este agãþatã în vârf, iar oglinda mai spre mijloc. Mai
este adusã ºi zeiþa Ame no uzume (strãmoaºa dansatorilor comici), aceasta începând
sã danseze cu foc. Hãrmãlaia din faþa grotei trezeºte curiozitatea zeiþei Amaterasu ºi
ea iese. Este trasã afarã de cãtre unul din zei, intrarea grotei este blocatã cu o stâncã,
acesteia spunându-i-se apoi cã s-a gãsit o altã zeiþã mult mai frumoasã. Amaterasu este
pãcãlitã privindu-ºi propria imagine în oglindã. 

Aceastã cursã a zeilor a readus Soarele pe cer. Probabil cã aceastã legendã a încer-
cat sã explice o eclipsã de Soare. Bineînþeles cã ºi în cultura popularã româneascã
existã legende care au încercat sã explice fenomenele de acest tip, cum ar fi legenda
care spune cã Soarele sau Luna, dupã cazul eclipsei, constituie masa unui vârcolac.
Vârcolacul este reprezentarea rãului care perturbã ordinea fireascã a lumii, iar orice
abatere de la ordinea stabilitã de comunitate poate genera un vârcolac. Astfel, vârco-
lacii, ca ºi strigoii sau, pot proveni din foarte multe surse, cum ar fi: copii nebotezaþi,
nãscuþi cu anomalii, oameni care ºi-au ucis un frate sau o sorã, sau chiar o acþiune con-
trarã unei tradiþii poate genera un vârcolac. Omul-vârcolac se va transforma în timpul
unei eclipse, iar de cele mai multe ori, sufletul sãu este cel care va urca în cer ºi va
mânca Soarele sau Luna. De altfel, în unele locuri aºa sunt explicate ºi fazele Lunii,
dar existã ºi alte credinþe în legãturã cu acest fenomen. De exemplu Luna nouã creºte
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zi de zi pentru ca oamenii sã poatã numãra zilele ºi lunile. Altã istorisire spune cã Luna
este om, un copil care creºte, îi cresc ºi aripile pânã ce devine rotundã. Apoi
îmbãtrâneºte, se face tot mai micã, urmând sã se nascã din nou.

În cultura niponã legenda lunarã nu are o dezvoltare prea mare, spre deosebire de
legendele româneºti, legende ce i-au oferit astrului lunar un statut de muzã pentru
artiºtii viitori. Însã, într-o situaþie similarã, partea femininã reuºeºte sã capete o atenþie
sporitã, Amaterasu, zeiþa soarelui, ajungând în zilele noastre cea mai importantã
divinitate niponã. Amaterasu are sã ajungã precum Luna noastrã sã serveascã artiºtilor
drept model. Chiar ºi numele Japoniei, are legãturã cu numele zeiþei Soare.
Ideogramele folosite în scrierea acestui nume au împreunã sensul de “Þara soarelui
rãsare”, foarte cunoscut în întreaga lume .Aceste legende japoneze, deºi nu sunt însu-
mate într-o carte sfântã, constituie fundamentul religiei shintoiste. Confruntând
aceastã legendã niponã a apariþiei Soarelui ºi Lunii cu mitul biblic, (cuprins de aceastã
datã într-o carte sfântã, cea a credinþei creºtin-ortodoxe) vom observa o percepere reli-
gioasã total diferitã în raport cu modelul shintoist. Sfânta Scripturã spune cã în prima
zi Dumnezeu a despãrþit lumina de întuneric, pentru ca abia în cea de-a patra zi sã punã
“luminãtorii” pe cer. Tot aici aflãm cã scopul sãvârºirii acestor luminãtori nu era doar
acela de a pune cârmuitori pe cerul nopþii ºi pe cerul zilei, respectiv al nopþii, ci ºi cel
de a înfãptui deosebirea anotimpurilor, a zilelor ºi a anilor. 

Printre legendele populare româneºti, care au în prim plan cele douã astre, regãsim
câteva ce meritã o atenþie specialã. Una dintre aceste legende spune cã Soarele era un
flãcãu curat ºi cã Luna s-a îndrãgostit de el,  însã acesta nu voia sã o ia de nevastã. Ea
neînþelegând, Soarele i-a aruncat cu balegã în faþã ºi tocmai de aceea acum existã acele
pete vizibile pe Lunã. Este uimitor modul prin care poporul a încercat, chiar a ºi izbu-
tit, într-un mod mai naiv, sã explice minunile cosmosului. O altã legendã foarte intere-
santã referitoare la aceste pete de pe lunã (craterele lunare) explicã în alt sens acest
fenomen: în Lunã s-ar afla doi fraþi. Aceºti doi fraþi sunt doi ciobani, sau Cain ºi Abel
(observãm aici o altã legãtura cu un motiv biblic), sau fraþii care se bat pe lumea aceas-
ta. ªi despre felul cum au ajuns ei în lunã existã pãreri împãrþite. Cã au fost puºi în
Lunã de Dumnezeu pentru nedreptãþile care ºi le-au fãcut sau de cãtre arhanghelul
Mihail, aceasta probabil cã nu o vom ºti niciodatã. Toate cazurile în care poporul s-a
agãþat de câte un motiv biblic pentru a explica aceste fenomene ne pot face sã credem
cã în multe dintre cazuri legendele populare au apãrut dupã naþionalizarea credinþei
ortodoxe.

Revenind la identitatea Soarelui ºi Lunii, putem remarca faptul cã în cultura niponã
Luna este bãrbat, iar Soarele este femeie, spre deosebire de cultura româneascã, unde
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legendele dau soarelui statut de femeie, de bãrbat sau chiar de entitate ce-ºi poate
schimba sexul, fiind când femeie, când bãrbat. Într-adevãr, unele din legendele
româneºti spun cã Soarele este vara femeie, însã iarna este bãrbat. Altã credinþã îi are
în prim plan pe Soarele – femeie ºi Luna – bãrbat, cei doi fraþi cununându-se, stelele
fiind copiii lor, însã în cele mai cunoscute legende, Soarele este bãrbat. Dumnezeu nu
a fost de acord cu aceastã cununie deoarece era împotriva religiei. Atunci, Dumnezeu
i-a despãrþit pentru toatã viaþa ºi a mânjit-o pe Lunã pentru ca Soarele sã nu moarã de
dorul ei.

În tradiþia japonezã legenda Soarelui ºi Lunii este unicã pe tot teritoriul, aceasta
chiar fãcând parte din istoria poporului, în vreme ce în România, pe mãsurã ce traver-
sãm de la nord spre sud sau viceversa, apar tot mai multe legende ce explicã în fel ºi
chip apariþia astrelor. 

O altã legendã româneascã pleacã de la dragostea Soarelui pentru sora sa, Luna,
dragoste ce îl chinuie ºi îl împinge spre a lua hotãrârea nefastã de se cãsãtori cu sora
sa. Pentru a-l opri de la înfãptuirea acestei mari greºeli, Dumnezeu se coboarã cu aces-
ta în infern ºi îi aratã unde ajung cei care se cãsãtoresc cu surorile lor. O coborâre în
infern am amintit-o ºi mai sus, însã de aceea datã era vorba despre Izanami , jumãtatea
masculinã a cuplului primordial din tradiþia japonezã, care coboarã în infern în
cãutarea soþiei sale asemeni lui Orfeu. Revenind la Soare, acesta nutreºte niºte senti-
mente atât de puternice încât este gata sã îºi asume responsabilitatea pentru prezump-
tiva greºealã ºi sã accepte urmãrile în lumea de apoi cã pânã ºi Dumnezeu se lasã tul-
burat,  permiþându-i sã se lege pe viaþã cu sora sa.

CCoommeennttaarriiii
Cel care într-adevãr realizeazã consecinþele nefaste pe care aceastã faptã le-ar putea

aduce este nimeni altul decât ariciul, cunoscut în cultura noastrã tradiþionalã drept un
înþelept.

Un substrat comun tradiþiei româneºti ºi celei nipone este reprezentat de cãsãtoria
între fraþi, ce a fost sortitã eºecului în ambele cazuri, deºi în legenda japonezã aceasta
nu a fost interzisã cu deosebire în rândul familiei regale, consideratã urmaºã directã a
cuplului primordial. (în acest caz existã chiar douã exemple: cuplul Izanami – Izanagi
ºi Amaterasu – Tsukiyomi). 

Foarte interesant este faptul cã în religia ortodoxã astrele apar înaintea cuplului pri-
mordial, spre deosebire de cazul religiei shintoiste, caz în care astrele se fac cunoscute
dupã naºterea cuplului primordial, fiind urmaºii direcþi ai acestuia.

Îndepãrtându-ne de tot ceea ce înseamnã mit ºi legendã, adevãrata explicaþie, oferitã
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de ºtiinþa astronomicã este comunã peste tot, dar libertatea de a crea ºi-a pus amprenta
pe toate tradiþiile lumii. 

În ansamblu, se pot remarca câteva trãsãturi comune în ambele culturi, dar ºi foarte
multe diferenþiatoare, însã cea mai vizibilã dintre cele comune este cã la aceea vreme
a începuturilor, lipsiþi fiind de cunoaºtere, indiferent de poporul din care fãceau parte,
oamenii puneau fenomenele inexplicabile pe seama divinitãþilor, fie acestea zei shin-
toiºti sau sfinþi din credinþa ortodoxã.

Legenda este o reprezentare a realitãþii creatã în interiorul unui popor, reprezentare
ce ajutã la înþelegerea mecanismului de funcþionare a culturii acestuia ºi ajutã la com-
pararea tradiþiilor orale ale diferitelor popoare.
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